[image: image1.png]Het zaad lijkt op het
woord van God

Woordpuzzel
1 Dat wat gezaaid wordt
2 Het zaad valtinde ......
3 Langs de weg wordt het zaad.....
4 Wie rooft het zaad uit het hart?
5 Het zaad op de rotshodem
heeft geen.......
6 Wat verstikt het zaad?

Het pad Rotsige bodem

Op de proef
gesteld

Het woord wordt
weggehaald
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De goede aarde, dat zijn mensen die het woord in  een …………… en goed hart bewaren


13. De vogels worden   


       vergeleken met de 


       ……………….. (12)


14. Met het zaad wordt het 


      ………………. van God  


      bedoeld.








Het zaad op de weg wordt weggepikt door de ……………


Een ander woord voor opgegroeid. (6)


Het verhaal wat Jezus vertelt is een …………………….


Om Jezus heen zijn veel mensen. Hoe staat dat in de bijbel? Een grote …………( 4)


Het zaad wat op de ………………….. valt verdord. (6)


Dat komt omdat het geen ……………….. krijgt. (ander woord voor vochtigheid)


Ander zaad valt tussen de ………………..(7)


Ander woord voor grond.


Hoe heet iemand die het zaad strooit?


Die op de steenrots bezaaid zijn, zijn de mensen die het woord met ………….. ontvangen. (13)


Dingen waar je druk mee bent en waar al je tijd aan opgaat worden in vers 14 ‘……………………… des levens’ genoemd.








De oplossing van de puzzel is een moeilijk woord. Het betekent: standvastig.


Je doet Jezus woorden omdat je weet dat ze goed zijn. Je houdt vol. Zo komen er ‘vruchten’ aan jouw leven.








Links staan de plaatjes waar het zaad gevallen is. Trek een lijn naar het plaatje aan de rechterkant wat er met het zaad gebeurd is!
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Dat ging voor de oogstiljd verforen. @ 09! ging voor de oogsttljd verforen. Dat ging voor de oogstiijd verioren. Dat gaf in de oogstijd zijn viuchten

want vogels die pikten het weg. Op de rotsen daar groeide het niet. 2 want dorens die hebben 't verstikt. 3 met korrels zo dik en 20 rond.
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i i Een zaaler ging uit om te raalen. Een raaler ging uit om te zaaien.
Een racier ging vit om te raalen. Een zaaler ging vit om te zaalen. . C
Van 1 2aad viel een deel langs de weg. Van 't zaad viel een deel op graniet Iaad viel op de doornstruik die prikt. laad viel in de viuchtbare grond.
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